Додаток В. Обов’язкові засвідчення
ЗАБОРОНА НАДАННЯ ФЕДЕРАЛЬНОЇ ДОПОМОГИ ЮРИДИЧНИМ ОСОБАМ, ЯКІ ВИМАГАЮТЬ ВІД СВОЇХ ПРАЦІВНИКІВ ПІДПИСАННЯ ВНУТРІШНІХ УГОД АБО ЗАЯВ ПРО КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ 

(а) Визначення.

«Контракт» має значення відповідно до розділу 200 глави 2 Кодексу федеральних правил (2 CFR 200).

«Підрядник» має значення відповідно до розділу 200 глави 2 Кодексу федеральних правил (2 CFR 200).

«Внутрішня угода або заява про конфіденційність» означає угоду про конфіденційність або будь-яку іншу письмову заяву, підписання якої Отримувач вимагає від своїх працівників або отримувачів нижчого рівня щодо нерозкриття інформації про отримувача, за винятком угод про конфіденційність, які виникають в наслідок цивільних судових процесів, або угод про конфіденційність, які працівники або отримувасі нижчого рівня підписують на вимогу Федерального Агенства.

«Субгрант» має значення відповідно до розділу 200 глави 2 Кодексу федеральних правил (2 CFR 200).

«Отримувач нижчого рівня» має значення відповідно до розділу 200 глави 2 Кодексу федеральних правил (2 CFR 200).

(б) Відповідно до положень частини 743 розділу Е Глави VII Закону про консолідовані та подальші безперервні бюджетні асигнування 2015 року (загальний закон № 235 113-го Конгресу США) та положень-правонаступників у подальших законодавчих актах про бюджетні асигнування (з урахуванням положень резолюцій про продовження фінансування поточних державних витрат), державним органам влади не дозволяється використовувати виділені з бюджету кошти (чи іншим чином одержані кошти) для надання федеральної допомоги нефедеральному суб’єкту, який вимагає від своїх працівників, одержувачів  нижчого рівня або підрядників, які повідомляють про факти марнування коштів, шахрайства чи зловживання, підписувати внутрішні угоди про конфіденційність або заяви, які забороняють цим працівникам, субодержувачам або підрядникам повідомляти у законний спосіб про факти марнування коштів, шахрайства чи зловживання відповідальних представників федерального міністерства чи агентства, уповноваженого одержувати таку інформацію, на яких покладено функції проведення розслідувань чи забезпечення виконання законів, чи обмежують їх у таких діях.

(в) Заборона, встановлена абзацом (б) цього положення, не суперечить вимогам, застосовним до стандартної форми 312 (Угода про нерозголошення секретної інформації ), форми 4414 (Угода про нерозголошення надсекретної інформації) та будь-якої іншої форми федерального міністерства чи агентства, що регулює нерозголошення секретної інформації.

(г) Заява. Подаючи цю заявку, потенційних одержувач заявляє, що він не вимагатиме від своїх працівників, одержувачів нижчого рівня або підрядників підписувати чи виконувати внутрішні угоди про конфіденційність або заяви, що забороняють його працівникам, субодержувачам або підрядниками повідомляти у законний спосіб про факти марнування коштів, шахрайства або зловживання, пов’язані з виконанням федерального контракту, відповідальних представників федерального міністерства або агентства, уповноваженого одержувати таку інформацію (наприклад Управління генерального інспектора), на яких покладено функції проведення розслідувань чи забезпечення виконання законів, чи обмежують їх у таких діях.

_________________________









Підпис








_________________________








        Прізвище (друкованими літерами)








_________________________









Посада








_________________________

ЗАСВІДЧЕННЯ РЕЦИПІЄНТА
Я, ______________________________________________, 

Прізвище та ім’я (друкованими літерами)

______________________________, 

Посада

як уповноважений за законом представник _______________________________________________

Назва організації
даним засвідчую, що, наскільки мені відомо, керівництво цієї організації та інші її працівники обізнані із вимогами, що покладаються на цю організацію Документом 2 CFR 200, а також федеральними правилами та правилами USAID стосовно управління, та зокрема, кадрової політики (включаючи заробітну платню), подорожей, непрямих витрат та закупівлі за даною угодою, та я також засвідчую, що ця організація відповідає цим вимогам.

Я та наша організація розуміємо, що неправдиве або умисно оманливе свідчення може стати причиною різноманітних дій, починаючи від визнання організації невідповідною для отримання гранту і припинення дії угоди до тимчасового припинення діяльності чи позбавлення прав цієї організації у відповідності до Обов’язкового стандартного положення ADS 303 «Припинення дії та призупинення Договору» (для негрошових, стандартних та спрощених грантів) та Обов’язкового стандартного положення ADS 303 «Відсторонення та призупинення» (для грантів з фіксованою сумою) щодо неамериканських НУО-отримувачів грантів.

Я та наша організація погоджуємось, що підписуючись нижче, ми надаємо наступні засвідчення та запевнення:

1)  Засвідчення щодо нефінансування терористів

Ці засвідчення та запевнення підписуються з метою отримання будь-якого гранту уряду США, позики, контракту, знижок або іншої фінансової допомоги уряду США, що пропонуються після зазначеної дати реципієнту Кімонікс, включно з виплатою частинами після такої дати відносно заяв на отримання фінансової допомоги уряду США, які були затверджені до такої дати. Отримувач визнає і погоджується, що така фінансова допомога уряду США буде надана спираючись на заяви та домовленості, що містяться в таких засвідченнях, і що США буде мати право в судовому порядку вимагати дотримання\виконання таких засвідчень. Ці засвідчення є обов’язковими для реципієнта, його наступника, особи, якій реципієнт передав чи доручив справи, і особа чи особи, чиї підписи поставлені нижче, мають повноваження підписувати ці засвідчення від імені реципієнта.

Я заявляю, під страхом відповідальності за неправдиве свідчення, що наведена вище інформація є правдивою та вірною.
____________________________________
                     Підпис



 
 






____________________________________
         Прізвище та ім’я 
 






____________________________________
                      Посада          

 






_________________________









 Дата
засвідчення щодо нефінансування терористів

Засвідчення щодо нефінансування терористів, з Указу Президента США 13224
Підписуючи та надаючи дане засвідчення, Реципієнт підтверджує наступне: 

1. Реципієнт завіряє, що, наскільки йому відомо, протягом минулих десяти років не надавав та вживатиме усіх заходів аби свідомо не надавати у майбутньому  матеріальної підтримки чи ресурсів фізичній чи юридичній особі, яка підтримує, заохочує, планує, фінансує, бере участь (наразі або в минулому) у терористичній діяльності, у значенні, що наведено в параграфі 3. Засвідчення, наведене у попередньому реченні не стосуватиметься матеріальної підтримки чи ресурсів, які Реципієнт надає відповідно до дозволу, що міститься у одній чи кількох ліцензій Служби контролю за іноземними активами Департаменту Фінансів США (OFAC).

2. Для того, щоб забезпечити відповідність вимогам параграфу 1, Реципієнт може вжити наступних заходів:

а)  Перед наданням будь-якої матеріальної підтримки або ресурсів фізичній чи юридичній особі, Реципієнт повинен переконатися у тому, що дана фізична або юридична особа: (i) не міститься  в «Особливому переліку осіб, активи яких підлягають блокуванню (перелік SDN)» Служби контролю за іноземними активами Департаменту Фінансів США (OFAC), з яким можна ознайомитись на веб-сторінці OFAC: http://www.treas.gov/offices/eotffc/ofac/sdn/t11sdn.pdf, або (ii) не згадується в будь-яких додаткових джерелах, що стосуються заборонених для ведення бізнесу осіб чи організацій  (можуть бути надані Реципієнту представниками USAID). 

б) Перед наданням будь-якої матеріальної підтримки або ресурсів фізичній чи юридичній особі, Реципієнт також повинен перевірити наявність такої юридичної чи фізичної особи в консолідованому переліку осіб та установ, пов'язаних з "Ель-Кайдою", "Талібаном" або Усамою бен Ладеном, складеному Комітетом 1267 Ради Безпеки ООН (Комітет було засновано у 1999 році Резолюцією ООН 1267). Реципієнт може перевірити, чи така фізична або юридична особа вносилась до переліку Комітетом 1267, на веб-сторінці Комітету: http://www.un.org/Docs/sc/committees/1267/1267ListEng.htm
в) Перед наданням будь-якої матеріальної підтримки або ресурсів фізичній чи юридичній особі, Реципієнт повинен зважити усю відому йому інформацію стосовно такої фізичної або юридичної особи, а також усю публічну інформацію, до якої є доступ чи яка повинна бути відома Реципієнту. 

г) Реципієнт також зобов’язаний вжити необхідних заходів з нагляду та контролю з метою запобігання перенаправленню ресурсів чи наданню матеріальної допомоги для підтримки терористичної діяльності. 

3. У контексті даного Засвідчення:

а) «Матеріальна підтримка та ресурси» означають валюту або інші грошові інструменти чи цінні папери, фінансові послуги, розміщення, навчання, експертна допомога або консультації, надання явочних квартир, підробку документів чи посвідчень особи, обладнання зв’язку, апаратуру, зброю, отруйні речовини, вибухівку, персонал, засоби транспорту та інші матеріальні активи, за виключенням медичних препаратів та матеріалів релігійного змісту.

(і) «Тренінг» означає інструктаж або навчання, розроблене з метою здійснення впливу на особливі навички, а не загальні знання.

(іі) «Експертна порада або допомога» означає пораду чи допомогу, що походить від наукових, технічних або інших спеціалізованих знань.

     б) «Терористична діяльність» означає:

(і) діяльність, заборонена відповідно до однієї з 12 Конвенцій та Протоколів Організації Об’єднаних Націй щодо запобігання тероризму (див. веб-сторінку ООН: http://untreaty.un.org/English/Terrorism.asp); або

(ii) акт навмисного, політично мотивованого насильства, спрямований проти невійськових об’єктів невизначеними групами всередині держави або таємними агентами якоїсь держави; або 

(iii) будь-які інші дії, що мають на меті вбивство або нанесення тяжких тілесних пошкоджень цивільним особам, або будь-яким іншим особам, що не приймають активної участі в бойових діях у ситуації озброєного конфлікту, коли метою таких дій, за їх природою та змістом, є залякування населення або примушення уряду чи міжнародної організації скоїти (або утриматись від скоєння) будь-якої дії. 
в) «Юридична особа» означає партнерство, асоціацію, корпорацію, або іншу організацію, групу чи підгрупу. 

г) Посилання у цьому Засвідченні, що стосуються надання матеріальної підтримки та ресурсів, не включають в себе надання коштів USAID або товарів, придбаних за кошти USAID, кінцевим бенефіціарам технічної допомоги USAID, таким як реципієнти продуктів харчування, медичних препаратів, мікрокредитів для підприємств, притулків тощо, за винятком випадків, коли Реципієнт має причини вважати, що один чи більше з таких бенефіціарів підтримує, заохочує, планує, фінансує, бере участь (наразі або в минулому) в терористичній діяльності.
д) Зобов’язання Реципієнта, зазначені у параграфі 1, не стосуються закупівлі ним товарів та/або послуг, що були придбані в процесі повсякденної діяльності шляхом укладання угоди або закупівлі, таких як: комунальні послуги, оренда, офісне приладдя, бензин тощо, окрім випадків, коли Реципієнт має причини вважати, що постачальник чи продавець таких товарів та/або послуг підтримує, заохочує, планує, фінансує, бере участь (наразі або в минулому) в терористичній діяльності. 
Це Засвідчення є одним із положень та умов Договору, укладеного в результаті подання даної Заяви, і будь-яке його порушення стане підставою для одностороннього розірвання Договору з боку USAID до закінчення терміну його дії.

_____________________________________________ 

Назва організації-Реципієнта
__________________________________________ 

ПІБ та посада уповноваженого представника Реципієнта 

____________________________________ 

Підпис уповноваженого представника Реципієнта
__________ 

Дата
